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“Solo per Te” è la collezione premium di Cam Il  Mondo Del Bambino, progettata in Italia, 
grazie al know-how di un’azienda che ha oltre 50 anni di storia. Pensata per raccontare lo 
stile dei genitori contemporanei ed attenti ai dettagli. Prodotti dal design internazionale, 
personalizzabili, evolutivi e da portare ovunque.

“Solo per Te”  es  la  colección  de  Cam  Il Mondo Del 
Bambino, diseñada en Italia, gracias al know-how de una 
empresa que tiene mas de 50 años de historia. Pensada 
para contar el estilo de unos padres contemporáneos con 
atención a los detalles. Productos con design internacional, 
personalizables, evolutivos y para llevar a cualquier parte.

“Solo per Te” is the premium collection of Cam Il Mondo 
Del Bambino, designed in Italy thanks to the know-how 
of a company with over 50 years’ experience. It has been 
devised to mirror the style of contemporary parents and 
with great care for detail. Products based on an 
international technology that are customizable, 
evolutive and can be taken anywhere.   

“Solo per Te” est la collection premium de Cam Il Mondo 
Del Bambino, entièrement conçue en Italie, grâce 
au savoir-faire d’une entreprise qui a plus de 50 ans 
d’expérience. Conçue pour raconter le style des parents 
contemporains qui font attention aux détails. Des produits 
au design international, personnalisables, évolutifs et à 
emporter partout.
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Joy Romantic

Softy

LevanteLoving

Milano

De carácter decidido y de estilo único, los modelos de la 
exclusiva  línea  “Solo per Te”  representan  la  mezcla 
perfecta de tejidosdetalles y colores glamur  indispensable 
para adaptarse a cualquier gusto.

With a strong character and a unique style, the models 
of the exclusive “Solo per Te” range represent the perfect 
blend of fabrics, details and glamour nuances. Ideal for 
adapting to every taste.

Avec un caractère affirmé et un style unique, les modèles 
de la ligne exclusive “Solo per Te” représentent le 
mélange parfait de tissus, détails et nuances glamour. 
Parfait pour s’adapter à tous les goûts.

Modellistiche
Dal carattere deciso e dallo stile unico, le modellistiche dell’esclusiva linea “Solo per Te” 
rappresentano il mix perfetto di tessuti, dettagli e nuances glamour. Ideali per adattarsi a 
qualsiasi gusto.
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L’inconfondibile design italiano, con il suo intelligente equilibrio 
tra moda e tecnologia, unito alla sapiente cura dei dettagli e alla 
raffinata combinazione di materiali, colori e accessori, rendono la 
modellistica Milano davvero unica ed originale. Proprio come chi 
la sceglie.

Art. 978

Milano
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Mod.
L’incomparable design italien, avec son équilibre intelligent 
entre  mode  et  technologie,  combiné  à  une  attention 
particulière  des  détails  et  la  combinaison  raffinée  de 
matériaux, de couleurs et d’accessoires, rendent le modèle 
Milano vraiment unique et original. En parfaite harmonie 
avec les parents qui le choisissent.

Unmistakable Italian design, with its intelligent balance 
between fashion and technology, together with a keen eye 
for detail and a refined combination of materials, colours 
and accessories. All these features make the Milano model 
truly unique and original, just like anyone who chooses it. 
 

El inconfundible diseño italiano, con su inteligente equilibrio 
entre moda y tecnología junto con el sabio cuidado de los 
detalles y la refinada combinación de materiales, colores y 
accesorios, hacen que los modelos Milano sean realmente 
únicos y originales, exactamente come quien los elige.



Funzioni

Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

mod. Milano

Art. 978

Borsa con fasciatoio.
Bag with changing mat.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.
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Include coprigambe, cestino 
e parapioggia.
Includes footmuff, basket 
and rain cover.

Spaziosa, schienale e fondo 
aerato  regolabili, base a 
dondolo.
Wide, adjustable backrest 
and aerated base, rocking 
system.

H 78 cm / 7 kg.

mod. Milano

Art. 978

Colori

Beige mèlange  
Col. 554

Grey mèlange 
Col. 555

Dark grey mèlange 
Col. 556
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mod. Milano

Art. 978

Colori

Blue stripes 
Col. 552 

Bordeaux stripes 
Col. 553

Dark grey stripes  
Col. 559
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mod. Milano

Art. 978

Grey kimono 
Col. 550 

Black kimono 
Col. 551 



Forme morbide ed avvolgenti, design ricercato e linee sofisticate, 
sono questi gli elementi che rendono unica la modellistica Softy. 
Un mix di proposte rock e romantiche in linea con gli  ultimi trend 
delle passerelle di moda.
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Art. 977

Mod.

13

Softy



Funzioni

mod. Softy

Art. 977
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Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

Borsa con fasciatoio.
Bag with changing mat.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.

Spaziosa, schienale e fondo 
aerato regolabili, base a 
dondolo.
Wide, adjustable backrest 
and aerated base, rocking 
system.

H 78 cm / 7 kg.

Include coprigambe, cestino 
e parapioggia.
Includes footmuff, basket 
and rain cover.

Formes douces et enveloppantes, design raffiné et lignes 
sophistiquées, tels sont les éléments qui rendent le modèle 
Softy unique. Un mélange de propositions rock et romantiques 
en accord avec les dernières tendances des défilés de mode.

Soft, wraparound shapes, a refined design and sophisticated 
lines,  these  are  the  elements  that  make  the  Softy model 
unique. A blend of rock and romantic items in line with the 
latest trends of the runways.
 

Formas  mórbidas  y  envolventes,  estilo  refinado   y líneas 
sofisticadas,  estos  son  los  elementos  que  hacen  de  los 
modelos Softy una mezcla de propuestas rock y románticas 
de acuerdo con las últimas tendencias de la moda vistas en 
las pasarelas.



mod. Softy

Art. 977

Black stars 
Col. 512

Blue bow 
Col. 513

Colori16

mod. Softy

Art. 977

Grey teddy  
Col. 514

Beige teddy 
Col. 515



La modellistica Joy Romantic rappresenta l’eleganza senza tempo, 
quella che non passa mai di moda, di cui innamorarsi perdutamente 
ogni giorno.

18

Art. 976

Romantic
Mod. Joy Le modèle Joy Romantic représente une élégance intemporelle, 

qui ne se démode jamais, modèle dont vous tomberez 
amoureux tous les jours.

The Joy Romantic model represents that timeless elegance 
which never goes out of fashion and that you can fall madly 
in love with every day.

Los modelos Joy Romantic representan la elegancia sin tiempo, 
aquella que nunca pasa de moda, de la cual enamorarse 
cada día perdidamente.



Funzioni

mod. Joy Romantic

Art. 976
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Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

Borsa con fasciatoio.
Bag with changing mat.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.

H 78 cm / 7 kg.

Include coprigambe, cestino 
e parapioggia.
Includes footmuff, basket 
and rain cover.

Spaziosa, schienale e fondo 
aerato regolabili, base a 
dondolo.
Wide, adjustable backrest 
and aerated base, rocking 
system.

mod. Joy Romantic

Art. 976

Blue & white 
Col. 511

Black & rose gold 
Col. 517
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Beige & white 
Col. 510

Colori
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Art. 972

Mod.

Per chi ama lo stile orientale, la modellistica Levante è la scelta 
giusta. Moderni abbinamenti, alzatina della copertina con dettagli 
ripiegabili in diversi modi per uno stile diverso ogni giorno.

23

Levante



Funzioni

mod. Levante

Art. 972
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Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

Zainetto con fasciatoio.
Backpack with changing mat.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.

Include coprigambe, cestino 
e parapioggia.
Includes footmuff, basket 
and rain cover.

Spaziosa, schienale e fondo 
aerato regolabili, base a 
dondolo.
Wide, adjustable backrest 
and aerated base, rocking 
system.

H 78 cm / 7 kg.

Pour ceux qui aiment le style oriental, le modèle Levante est 
le bon choix. Des combinaisons modernes, le rebord de la 
couverture avec des détails pliables de différentes manières 
pour un style différent chaque jour.

For those who love an oriental style, the Levante model is 
the perfect choice. It offers modern combinations, and the 
raised edge of the cover has parts that fold in various ways 
for a different look every day.
  

Para quien ama el estilo oriental, el modelo Levante es la 
elección correcta. Modernas combinaciones , cubre viento 
con detalles plegables en distintas maneras por un estilo 
diferente cada día.



mod. Levante

Art. 972

Colori

Olive
Col. 570

Dark grey 
Col. 569
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mod. Levante

Art. 972

Blue 
Col. 567

Ice 
Col. 568
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Art. 973

Loving
Mod.

Romantica e stilosa cavalca i trend dell’alta moda. Con eleganti 
volants, inserti di tessuto glitterato oppure in vinilico e borchie a 
forma di stelle. Uno stile davvero unico per chi desidera distinguersi 
in ogni occasione.

Romantique et stylée, elle décline les tendances de la haute 
couture.  Avec des volants  élégants, des inserts en tissu 
pailleté ou en vinyle et des clous en forme d’étoile. Un style 
vraiment  unique  pour ceux qui veulent se démarquer à 
chaque occasion.

Romantic  and  stylish,  it  rides  the  wave  of  fashion. With 
elegant flounces, inserts in glittery fabric or vinyl and 
star-shaped studs. A unique style for anyone wishing to 
stand out from the crowd at every opportunity. 

 

Romatica y estilosa de alta costura. Con elegantes volantes, 
insertos  en  textil  relucientes  o  en  vinilo  y  tachuelas  en 
formas de estrellas. Un estilo de verdad único para quien 
quiere distinguirse en cada ocasión.



Funzioni

mod. Loving

Art. 973
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Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

Borsa con fasciatoio.
Bag with changing mat.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.

Spaziosa, schienale e fondo 
aerato  regolabili, base a 
dondolo.
Wide, adjustable backrest 
and aerated base, rocking 
system.
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mod. Loving

Art. 973

Shining grey 
Col. 525

Shining pink 
Col. 527

Black rock 
Col. 526

H 78 cm / 7 kg.

Include coprigambe, cestino 
e parapioggia.
Includes footmuff, basket 
and rain cover.

Colori
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Format Vendita
& Personalizzazioni

Telaio Techno

Scudo

Matic

35

La libertad de expresar completamente la individualidad 
propia creando un sistema modular único que se adapta 
perfectamente a las necesidades de cada uno.

The absolute freedom to express your individuality by 
creating a unique travel system that fits your needs 
perfectly. 

La liberté d’exprimer pleinement votre personnalité, en 
créant  un  système  modulaire  unique  qui  s’adapte 
parfaitement à vos besoins.

Personalizzazioni
La libertà di esprimere completamente la propria individualità, creando un sistema modulare 
unico e che si adatta perfettamente alle proprie necessità.

Format vendita
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Art. 805T

Techno
Telaio

Eleganza contemporanea e leggerezza super compatta. L’esclusivo 
telaio Techno è un inno allo stile di vita metropolitano. Perfetto per 
i genitori che vogliono coniugare praticità e glamour, ogni giorno.

Élégance contemporaine et légèreté super compacte. Le 
châssis  exclusif  Techno  est  une  ode  au  style  de  vie 
métropolitain. Parfait pour les parents qui souhaitent allier 
praticité et glamour au quotidien.

Contemporary elegance and ultra-compact lightness. The 
exclusive Techno frame is a tribute to a metropolitan style of 
life. Perfect for parents wishing to combine convenience with 
glamour, every single day.

Elegancia contemporánea y liviandad supercompacta. El 
exclusivo  telar  Techno  es  un  himno al  estilo de vida 
metropolitano. Perfecto para padres que desean unir cada 
día practicidad y glamur.
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Telaio Techno

Art. 805T

53 cm

Aperto: L 53 / P 93 / H 111 cm / 7 KG

Chiuso: L 53 / P 26 / H 78 cm 

Ruote posteriori ad ampio raggio 
con cuscinetti a sfera in metallo e 
morbide sospensioni, facilmente 
removibili.
Large, easy to remove rear wheels 
with metal ball bearings and soft 
suspension.

Maniglione in eco-pelle sellata a 
mano, regolabile in altezza.
Adjustable height, hand-stitched 
faux leather handle.

Chiusura compatta.
Compact folding.
H 78 cm / 7 kg.

37Colori

Telaio Techno

Art. 805T

Col. V96S

Wood

Col. V99S

Brushed grey

Col. V90S

Matt black

Col. V93S

Gold glitter

Col. V95SCol. V94S

Silver glitter Rose gold glitter

Funzioni
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L 92 / P 42 / H 66/26 cm / 4,9 KG

Capote  avec  système d’ouverture à pression et poignée de 
transport intégrée, dossier et fond réglables, base balancelle, 
homologuée  pour  le  transport  en  voiture  de 0 à 10 kg. 
Comprend le landau, le sac et le matelas à langer.

Handle with push open system and built-in carry handle, 
adjustable  backrest  and  aerated  base, rocking system, 
approved for transport in the car from 0 to 10 kg. It includes 
carrycot, bag and changing mat.

Capota con sistema de apertura a presión y asa de transporte 
incorporada, respaldo y fondo regulables, base basculante, 
homologado para transporte en coche de 0 a 10 kg. Incluye 
capazo, bolso y cambiador.

Cesta

Box modellistica

Maniglione con sistema di sblocco a pressione e maniglia da 
trasporto incorporata, schienale e fondo aerato regolabili, base a 
dondolo, omologata per il trasporto in auto da 0 a 10 kg. Include 
carrozzina, borsa e fasciatoio.

Aperto: L 53 / P 93 / H 111 cm / 9,20 KG

Chiuso: L 53 / P 26 / H 78 cm 

Utilisable de la naissance jusqu’à 15 kg, réversible, fermeture 
compacte avec l’assise dans les deux positions de marche. 
Comprend  assise poussette, couvre-jambes, panier et 
housse de pluie.

Suitable from birth to 15 kg, reversible, it folds easily with the 
seat in the rear and forward facing position. It includes seat, 
footmuff, basket and rain cover.

Utilizable desde el nacimiento hasta los 15 kg, plegable, cierre 
compacto con el asiento en ambas posiciones de marcha. 
Incluye asiento silla de paseo, cubre piernas, cesta y burbuja 
de lluvia.

Passeggino

Box modellistica

Utilizzabile dalla nascita fino a 15 kg, reversibile, chiusura compatta 
con la seduta in entrambe le posizioni di marcia. Include seduta, 
coprigambe, cestino e parapioggia.
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Omologazione
R129 I-SIZE

40 - 75 cm

Idéal pour enfants de 40 à 75 cm de hauteur, incluant 
assise siège auto avec housse.

Suitable for babies from 40 to 75 cm in height, it includes car 
seat with cover.

Ideal desde 40 hasta 75 cm, de altura del niño, incluye asiento 
silla de auto con revestimiento.

L 44,5 / P 64 / H 58 cm / 3,7 KG

Art. S138/BL

Area Zero+

Ideale da 40 a 75 cm di altezza del bimbo. Include seduta seggiolino 
con rivestimento.

41

Utilisable dès la naissance, 2 connecteurs isofix arrière et 
un troisième  point  d’appui  avant  réglable  en  hauteur  et 
refermable. Comprend un réducteur anatomique avec des 
protections latérales.

Suitable from birth, 2 rear Isofix connectors and a third front 
adjustable  height  anchorage  point  that  can  be  folded. It 
includes  the  anatomically  shaped  insert  with  side 
protections.

Utilizable  desde  nacimiento,  2  conectores  isofix 
posteriores  y  un  tercero  punto  de  apoyo  anterior 
regulable en altura y cerrable. Incluye reductor  anatómico 
con protecciones laterales.

Art. S132

L 67 / P 35 / H 41 cm / 6,8 KG

Utilizzabile dalla nascita, 2 connettori isofix posteriori e un terzo 
punto di appoggio anteriore regolabile in altezza e richiudibile. 
Include riduttore anatomico con protezioni laterali.

Base 2in1Omologazione
R129 I-SIZE

40 - 75 cm
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Art. V495

Kit de ceinture pour fixer le landau au siège, idéal de 0 à 
10 kg.

Belt kit for fastening the carrycot to the car seat, ideal 
from 0 to 10 kg.

Kit cinturones para enganche del capazo al asiento, ideal 
desde 0 hasta 10 kg.

Kit Auto
0,5 KG

Kit di cinture ideali per l’aggancio della cesta al sedile, utilizzabile da 0 a 10 kg.

Aperto: L 53,5 / P 77 / H 57 cm / 2,4 KG

Chiuso: L 53,5 / P 21 / H 70 cm 

Art. 705

Stand Up

Système  d’accrochage/décrochage  rapide  du  landau, 
poussette  et  du  siège  auto. Idéal  pour une utilisation à la 
maison. Fermeture compacte.

Practical fit/release system for carrycot, pushchair and 
car seat. Ideal for use at home. Compact folding.

Practico sistema de enganche/desengancho de capazo,
silla de paseo y silla de coche. Ideal para el utilizo en casa. 
Cierre compacto.

Pratico sistema di aggancio/sgancio di cesta, passeggino e 
seggiolino auto. Ideale per l’utilizzo in casa. Chiusura compatta.
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Art. N956

Les adaptateurs pratiques et universels pour sièges auto.Practical and universal car seat adapters. Prácticos adaptadores, universales para silla de coche.

Pratici adattatori, universali per seggiolini auto.

Fixon

L 10 / P 10 / H 16 cm / 0,04 KG

Art. 038

Carrie

Practico porta vaso o botella, para engancharlo en el chasis.A practical cup or bottle holder to fasten to the frame. Porte gobelet ou porte-bouteille pratique, à fixer au chassis.

Pratico porta bicchiere o bottiglietta, da agganciare al telaio.



Funzioni
Borsa con fasciatoio.
Bag with changing mat.

H 75 cm / 6,5 kg.

Include copertina utilizzabile come copertura per le 
gambe sul passeggino, cestino e parapioggia.
Includes apron that can be used as a cover for the 
legs with the pushchair, basket and rain cover.

Seduta utilizzabile dalla 
nascita fino a 15 kg.
Seat unit suitable from 
birth up to 15 kg.
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Art. 915

Chiuso: L 56 / P 31 / H 75 cm / 6,5 KG

Aperto: L 56 / P 94 / H 105 cm / 10,5 KG 

Vogue

Da 40 a 75 cm (R129, I-Size).
From 40 to 75 cm (R129, I-Size).

Schienale regolabile, fondo 
aerato, base a dondolo.
Adjustable backrest, aerated 
base, rocking system.

45Colori

Grey logo 
Col. 893

Blue logo
Col. 892

Red logo
Col. 890

Beige logo 
Col. 891

Vogue

Art. 915
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Art. 826

Matic Compacte  et  légère,  Matic  se  ferme  en  2  mouvements 
simples  et  facilite  la  vie  des  parents  modernes qui 
aiment découvrir le monde, avec leur enfant.

Compact and light weight, Matic folds in 2 simple moves and 
makes life easier for modern-day parents who love discovering 
the world in the company of their baby.

Compacta  y  ligera,  Matic  se  plega  en  2  movimientos  y 
simplifica  la  vida  de  los  padres  modernos  que  aman 
descubrir el mundo junto con su niño. 

Compatto e leggero, Matic si chiude in 2 semplici gesti e semplifica la vita ai 
genitori moderni che amano scoprire il mondo, con il proprio bambino.



Capottina con possibilità di apertura per 
aerazione nelle stagioni più calde, tasca 
portaoggetti, finestra apribile. 
Hood that can be opened for ventilation 
in hotter weather, storage pocket, openable 
window.

Schienale reclinabile utilizzabile 
dalla nascita, capottina estendibile.
Multi-position backrest suitable 
from birth, extendable hood.

Chiusura compatta. 
Include borsa da viaggio.
Compact folding. 
Includes travel bag.

48

Matic

Art. 826
Aperto: L 45 / P 85 / H 101 cm / 5,9 KG

Chiuso: L 45 / P 28 / H 56 cm 

Ampia e lunga seduta (21 x 32 cm).
Wide and long seat (21 x 32 cm).

H 56 cm / 5,9 kg.

Colori

Brown mèlange
Col. 142

Blue mèlange 
Col. 141

Matic

Art. 826

49Funzioni



50 Colori

Beige mèlange
Col. 143

Dark grey mèlange
Col. 140

Matic

Art. 826

Red mèlange 
Col. 144

Matic

Art. 826
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Art. S169

Scudo

Scudo è il seggiolino auto evolutivo dalle altissime performances 
di sicurezza e comfort. Tantissime funzioni innovative pensate per 
seguire la crescita del bambino.

Scudo est la siège auto évolutif aux performances de sécurité 
et  de  confort  très  élevées.  Beaucoup de fonctionnalités 
innovantes, conçues pour accompagner la croissance de 
l’enfant.

Scudo is an evolutionary car seat offering very high 
performace with regard to safety and comfort. Many  
innovative functions designed to follow baby’s growth.

Scudo es la silla de auto evolutiva de altísima performance de 
seguridad y confort. Muchísimas funciones innovativas 
pensadas para seguir el crecimiento del niño.



54 Funzioni

Gr. 1/2/3 (9-36 kg), direzione 
di marcia.
Gr. 1/2/3 (9-36 kg), forward 
facing position.

Scudo

Art. S169

Gr. 0+ (0-13 kg), direzione 
di contromarcia.
Gr. 0+ (0-13 kg), rear facing 
position.

L 46 / P 55 / H 62/80 cm / 13 KG

Gr. 2/3 (15-36 kg), senza 
cinghia a 5 punti.
Gr. 2/3 (15-36 kg), without 
5 point harness.

Sistema di fissaggio isofix 
universale (gr. 0/1) e easy 
fix (gr. 2/3).
Universal  isofix  fitting 
system (gr. 0/1) and easy 
fix (gr. 2/3).

Seduta girevole per 
facilitare l’inserimento 
del bambino.
Swivel seat with easy 
entry position of the 
baby.

55

Gruppo
0/1/2/3
0-36 KG

Scudo

Art. S169

Colori

Navy blue 
Col. 168

Black
Col. 167

Grey
Col. 166
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Sempreconte

Growi 2in1

Original 4in1

59

Innovación, diseño y cuidado de cada detalle. Las 
novedades  que  enriquecen  la  línea  “Solo per Te” 
representan la expresión más alta de modernidad, 
unicidad y tecnología a la vanguardia.

Innovation,  design  and  care  for  every  detail. The new 
items that enrich the “Solo per Te” range represent the 
highest expression of modernity, uniqueness and leading 
edge technology.

Innovation, design et attention pour chaque détail. Les 
innovations qui enrichissent la ligne “Solo per Te” 
représentent la plus haute expression de modernité, 
d’unicité et de technologie de pointe.

Innovazione, design e cura di ogni dettaglio. Le novità che arricchiscono la linea “Solo per Te” 
rappresentano la più alta espressione di modernità, unicità e tecnologia all’avanguardia.

Indoor
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Art. S2200

4in1
Original

Sdraietta, da 0 a 9 kg.
Cradle, from 0 to 9 kg.
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Original 4in1

Art. S2200

Rialzo da sedia, da 6 mesi a 15 kg.
Booster chair, from 6 months to 15 kg.

Seggiolone, da 0 a 15 kg.
Highchair, from 0 to 15 kg.

Sedia, da 15 kg a 14 anni.
Chair, from 15 kg to 14 years.
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63

Colori moderni, design ed innovazione sono gli elementi che 
rendono unico il seggiolone Original 4in1. Un prodotto evolutivo 
perfetto dalla nascita fino a 14 anni, nato per accompagnare il tuo 
bambino in ogni fase della sua crescita.

Art. S2200

4in1
Original

61



62 Funzioni

3 inclinazioni dello schienale.
3 backrest positions.

Original 4in1

Art. S2200

5 altezze.
5 heights.

Utilizzabile dalla nascita.
Suitable from birth.

Seduta girevole.
Rotating seat.

L 74 / P 47 / H 100/110 cm / 7 KG

Ideale da 0 a 15 kg.
Suitable from 0 to 15 kg.

Les couleurs modernes, le design et l’innovation sont les 
éléments qui rendent la chaise haute Original 4en1, unique. 
Un produit évolutif parfait dès la naissance jusqu’à 14 ans, 
fait pour accompagner votre bébé dans toutes les phases de 
sa croissance.

Modern colours, design and innovation are the features that 
make the Original 4in1 highchair unique. Perfect from birth 
up to 14 years of age, this transformable product has been 
created to follow every stage of baby’s growth.

Colores modernos, diseño e innovación son los elementos 
que vuelven única la trona Original 4en1. Un producto 
evolutivo perfecto desde el nacimiento hasta 14 años y 
creado para acompañar a tu niño en cada etapa de su 
crecimiento.
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Una sdraietta dai colori neutri, con barra gioco e riduttore inclusi, 
perfetta per sviluppare le funzioni cognitive del bambino.

Art. S2200

4in1
Original

Un transat aux couleurs neutres, avec arche de jeu et 
réducteurs inclus, parfait pour développer les fonctions 
cognitives de l’enfant.

A baby seat in neutral shades that’s perfect for developing 
baby’s cognitive functions, and includes a toy bar and seat 
insert. 

Una hamaquita en colores neutros, con barra de juego y 
reductores incluidos, perfecta para desarrollar las funciones 
cognitivas del niño.

Chiuso: L 51 / P 43 / H 21 cm 

Aperto: L 85 / P 43 / H 26 cm / 3,5 KG
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Segue la crescita del bambino: ideale sia come seggiolone da viaggio 
con ampia tavoletta per i più piccoli, sia come rialzo da sedia senza 
per i più grandi che vogliono sedere a tavola con i genitori.

Art. S2200

4in1
Original
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Chiuso: L 50 / P 43 / H 21 cm 

Aperto: L 58 / P 48 / H 63 cm / 3,3 KG

Original 4in1

Art. S2200

Ideale da 6 mesi a 15 kg.
Suitable from 6 months to 
15 kg.

Funzioni

Confortevole.
Comfortable.

Compatto.
Compact.

4 altezze (0 – 18 cm). 
4 heights (0 - 18 cm).

4 altezze (0 – 18 cm). 
4 heights (0 - 18 cm).

It follows baby’s growth: ideal as a travel highchair with spacious tray for younger ones and as a booster seat 
without the tray for older children who want to sit at table with their parents.
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Una sedia evolutiva e di design, perfetta   per accompagnare il 
bambino nella crescita dai 15 kg ai 14 anni.

Art. S2200

4in1
Original
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L 64 / P 44 / H 100 cm / 5,9 KG

A stylish seat that adapts as your child grows and is perfect for use from 15 kg to 14 years old. 



70 Colori

Original 4in1

Art. S2200

Green 
Col. 252

Pink 
Col. 253

Beige 
Col. 251
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Original 4in1

Art. S2200

Brown 
Col. 250

Gold 
Col. 256

Silver 
Col. 255

Grey 
Col. 254
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Art. 920

Sempreconte è la culla ideale per qualsiasi spostamento. Si chiude 
e si apre in 3 gesti ed è perfetta per garantire la massima igiene al 
tuo bambino, anche fuori casa.

Sempreconte
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74 Funzioni

Chiusura compatta.
Compact folding.

8 altezze.
8 heights.

Sempreconte

Art. 920

Posizione antirigurgito.
Anti-reflux position.

Apertura sponda anteriore 
per funzione co-sleeping.
Front side opening for 
co-sleeping function.

Aperto: L 100 / P 59 / H 62/82 cm / 12 KG

Chiuso: L 100 / P 59 / H 15 cm 

Sempreconte est le berceau idéal pour tous vos déplacements. 
Il se ferme et s’ouvre en 3 mouvements, et est parfait pour 
assurer une hygiène maximale à votre enfant, même en 
dehors de la maison.

Sempreconte is the ideal cradle for every journey. It folds 
and opens in just 3 moves and is perfect for guaranteeing 
maximum hygiene for your baby even outside the home. 

Sempreconte es la cuna ideal para cualquier  translado.  Se  
abre  y  se  cierra  en  3 movimientos y es perfecta para gar 
antizar a tu niño la higiene máxima, aun fuera de casa.
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Borsa da trasporto inclusa.
Includes travel bag.

Sempreconte

Art. 920

77

Sempreconte

Art. 920

Queste  due  varianti  colore 
includono il kit tessile, cioè il 
sacco sfoderabile, la federa 
e il coprimaterasso.

Gold stars 
Col. 159

Silver stars 
Col. 160

These 2 colours include the textile kit, 
it  means  duvet  with  removable 
padding,  pillowcase  and  mattress 
cover.

Colori
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Sempreconte

Art. 920

Grey bubble 
Col. 157

Beige mèlange 
Col. 156

Colori

Beige bubble 
Col. 158

Dark grey mèlange 
Col. 155

Art. 922

Sempreconte
Kit Tessile

Art. 929

Sempreconte
Zanzariera

Perfetto per completare la tua culla ed 
ideale in tutte le stagioni. Include: sacco 
sfoderabile, federa, coprimaterasso.
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Perfect for completing your cradle, ideal for every season. 
Includes: removable padding, pillowcase, mattress cover.

Protegge il tuo bambino durante il sonno 
ed il relax.

To protect your baby when sleeping and relaxing.
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Art. C211

Un bagnetto dalle linee moderne e dal contenuto innovativo. 
Growi 2in1 è ideale per il cambio dei più piccoli, e  si trasforma in 
divanetto con tavolino per i più grandi.

Growi 2in1
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82 Funzioni

Possibilità di trasformare il bagnetto in un 
comodo divanetto e tavolino.

Morbida imbottitura.
Soft padding.

Growi 2in1

Art. C211

4 ruote in gomma antigraffio, di cui 
2 con freno.
4 wheels in non-scratch rubber, 2 of 
which are fitted with a brake.

Morbido fasciatoio.
Soft changing mat.

Può essere posizionato sui sanitari (h 43 cm).
It can be placed upon sanitary (h 43 cm).

Une  combinaison  baignoire  aux  lignes  modernes  et  au 
contenu innovant. Growi 2in1 est l’idéal pour changer la 
couche de bébé, et il se transforme en canapé avec une petite 
table pour les enfants plus grands. 

A modern style baby bath and changing station with innovative 
features. Growi 2in1 is ideal for baby’s  changing times and 
converts into a couch and table for older children. 

Una bañera para bebés de líneas modernas y contenido 
innovador. Growi 2in1 es ideal para cambiar a los más 
pequeños, y se convierte en sofá con mesa para los mayores.

The baby changing station can be converted 
into a comfortable couch and table.



84

Art. C211

Due prodotti in uno: confortevole divanetto con cassetto 
portaoggetti e tavolino, ideale per il gioco e per i bambini più grandi.

Growi 2in1
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Two products in one: a comfortable couch with drawer and table, ideal for playtime and for older children.
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Growi 2in1

Art. C211
Bagnetto: L 71,5 / P 43,5 / H 100 cm / 33,7 KG

Divanetto: L 71,5 / P 43,5 / H 57 cm Beige 
Col. 261

Colori

Growi 2in1

Art.  C211

Grey 
Col. 262



Si rigraziano:

Bohem La Stazione           bohemlastazione

SpinOff  Bergamo             spinoffbergamo

Si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, modifiche necessarie o migliorative dei prodotti illustrati. Inoltre, il processo di stampa del catalogo potrebbe modificare
i colori delle strutture e dei rivestimenti dei prodotti rappresentati, rispetto alla realtà. Nessuna immagine contenuta in questo catalogo può essere riprodotta, copiata e trasmessa 
digitalmente o meccanicamente, in toto o in parte, senza il consenso scritto del titolare dei diritti d’autore.

Reserves the right to make any changes or improvements to the product shown at any time without notice. Furthermore, due to printing process, colours and fabric might result different compared to 
the real items. None of the pictures, photographs and drawings contained in this catalogue may be reproduced, copied or transmitted either by digital or mechanical means, unless the copyright owner 
duly gives prior consent accordingly.
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Via G. Micca, 5
24064   Grumello del Monte (BG)   Italia 
Tel. +39 035 4424611

www.camspa.it

cam.officialpage
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